Operativni program Slovenija–Avstrija 2007-2013/ Operationelles Programm Slowenien-Österreich 2007-2013
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Priloga 2:  Kazalniki na ravni programa, prednostnih nalog  in  projekta / 
Anhang 2:  Indikatoren auf Programm-, Prioritäts- und 

Projektebene
Naslov projekta: / Projekttitel:
Akronim projekta: / Kurztitel des Projekts:
1. Vnaprej določeni kazalniki na ravni programa / Vordefinierte Indikatoren auf Programmebene
Označite kazalnike ali vnesite pričakovane ciljne vrednosti kazalnikov, ki ustrezajo projektu. / Kreuzen Sie die Indikatoren an, oder geben Sie erwartete Zielwerte ein, die mit Ihrem Projekt übereinstimmen.
	Program:     Operativni program čezmejno sodelovanje Slovenija-Avstrija 2007–2013 /
Programm:     Operationelles Programm Grenzübergreifende Zusammenarbeit Slowenien- Österreich 2007-2013

	Kazalniki, ki odražajo stopnjo sodelovanja / Indikatoren, die den Grad der Zusammenarbeit anzeigen

	Oznaka Code 
	Kazalnik / Indikator

	Označite 
Ankreuzen

	42
	Projekt upošteva vsaj dva od naslednjih kriterijev: skupna priprava, skupno izvajanje, skupno osebje, skupno financiranje / Projekt erfült zwei der folgenden Kriterien: gemeinsame Entwicklung, gemeinsame Durchführung, gemeinsames Personal, gemeinsame Finanzierung
	

	43
	Projekt  upošteva vsaj tri od naslednjih kriterijev: skupna priprava, skupno izvajanje, skupno osebje, skupno financiranje / Projekt  erfüllt drei der folgenden Kriterien: gemeinsame Entwicklung, gemeinsame Durchführung, gemeinsames Personal, gemeinsame Finanzierung
	

	44
	Projekt upošteva vse štiri od naslednjih kriterijev: skupna priprava, skupno izvajanje, skupno osebje, skupno financiranje / Projekt  erfüllt vier der folgenden Kriterien: gemeinsame Entwicklung, gemeinsame Durchführung, gemeinsames Personal, gemeinsame Finanzierung
	

	Kazalniki, ki odražajo čezmejno sodelovanje / Indikatoren, die die grenzübergreifende Zusammenarbeit anzeigen

	Oznaka

Code
	Kazalnik / Indikator

	Označite

Ankreuzen

	46
	Razvoj na področju skupne uporabe infrastrukture / Entwicklung gemeinsamer Nutzung von Infrastruktur
	

	47
	Razvijanje sodelovanja na področju javnih storitev / Entwicklung von Zusammenarbeit im Bereich der öffentlichen Dienstleistungen
	

	48
	Zmanjšanje izoliranosti s pomočjo boljše dostopnosti do prevoznih sredstev, IKT omrežij in storitev / Reduzierung der Isolation durch verbesserten Zugang zu Transport, IKT-Netzwerken und Dienstleistungen
	

	49
	Spodbujanje in izboljšanje skupnega varstva ter upravljanja okolja /

Verbesserung des gemeinsamen Umweltschutzes und der

Umweltverwaltung
	

	50
	Število ljudi, ki se udeležujejo skupnih izobraževalnih dejavnosti  ali usposabljanja* / Anzahl der Personen, die an gemeinsamen Bildungs- oder Schulungsaktivitäten teilnehmen*
	>število<

	
	-ženske / - weiblich
	>število<
>Anzahl<

	
	Projekt, ki vključuje mala in srednje velika podjetja / Projekte, an denen KMUs beteiligt sind
	

	
	Projekt z dvojezičnimi produkti / Projekte mit zweisprachigen Produkten
	


*Opomba: Kazalnik, ki označuje usposabljanje, je vezan na specifična čezmejna vprašanja, ki se nanašajo na potrebe na območju izvajanja programa. /  * Hinweis: Der Indikator für die Schulungsaktivitäten ist mit bestimmten grenzübergreifenden Themen verlinkt, die auf den Bedarf im Programmgebiet ausgerichtet sind.
2. Vnaprej določeni kazalniki s področja prednostnih nalog / Vordefinierte Indikatoren auf Prioritätsebene

Označite kazalnike, ki se nanašajo na projekt./ Kreuzen Sie die Indikatoren an, die für Ihr Projekt relevant sind.
	1. prednostna naloga:        “Konkurenčnost, znanje in gospodarsko sodelovanje” /
Priorität 1:        “Wettbewerbsfähigkeit, Wissen und wirtschaftliche Zusammenarbeit”

	Kazalnik / Indikator

	Označite

Ankreuzen

	Izboljšana konkurenčnost in internacionalizacija industrijskega sektorja ter malih in srednje velikih podjetij /   Verbesserte Wettbewerbsfähigkeit und Internationalisierung des industriellen Sektors und der KMUs
	

	PD (področje dejavnosti) »Razvoj malih in srednje velikih podjetij (MSP)« /

AF “KMU-Entwicklung”

	Projekt v okviru razvoja malih in srednje velikih podjetij / Projekte zur KMU-Entwicklung
	

	PD »Turizem« / AF “Tourismusentwicklung”

	Projekt investiranja v turistični sektor (npr. informacijski sistemi) / Investitionsprojekt im Tourismusbereich (z.B. Informationssysteme)
	

	Ukrepi mehke oblike pomoči na področju razvoja turizma / weiche Maßnahmen in der Tourismusentwicklung
	

	PD “Okolje za na znanju temelječe gospodarstvo” / AF “Rahmenbedingungen für eine wissensbasierte Wirtschaft“

	Projekt s področja RTR / FTD-Projekt
	

	PD »Tematska prednostna področja« / AF “Thematische Stärkenfelder“

	Projekt / Projekt
	


	2.  prednostna naloga:        »Trajnosten in skladen razvoj« /
Priorität 2:        “Nachhaltige und ausgeglichene Entwicklung“

	Kazalnik / Indikator

	Označite

Ankreuzen

	Krepitev sodelovanja na regionalni in nacionalni ravni, zlasti z vidika trajnosti /   Stärkung der Zusammenarbeit auf regionaler und nationaler Ebene, insbesondere was den Aspekt der Nachhaltigkeit betrifft
	

	PD »Upravljanje naravnih virov« / AF “Verwaltung natürlicher Ressourcen“

	Projekt / Projekt
	

	PD »Okolje in energija« / AF “Umwelt und Energie“

	Okoljski projekt / Umweltprojekt
	

	Energetski projekt / Energieprojekt
	

	Projekt, povezan s preprečevanjem tveganj / Projekt zur Risikovermeidung
	

	PD »Razvoj naselij in regionalni razvoj« / AF “Städtische und regionale Entwicklung“

	Projekt s področja razvoja naselij in regionalnega razvoja / Projekt im Bereich städtische und regionale Entwicklung
	

	Projekt s področja javnega prometa / Projekt im Bereich öffentlicher Transport
	

	PD »Socialni in kulturni razvoj« / AF “Soziale und kulturelle Entwicklung”

	Projekt sodelovanja na področju kulture / Kulturelles Kooperationsprojekt
	

	Projekt sodelovanja na področju zdravstva / Kooperationsprojekt im Bereich Gesundheit
	


3. Kazalniki na ravni projekta / Indikatoren auf Projektebene
V spodnji tabeli opišite kazalnike, ki jih boste spremljali v okviru projekta. Kazalniki naj bodo skladni z neposrednimi učinki (outputi) in/ali mejniki projekta. Navedite opis kazalnika, vključno z mersko enoto, osnovo za začetek merjenja ter ciljno vrednost kazalnika. / Beschreiben Sie in untenstehender Tabelle Indikatoren, die im Rahmen Ihres Projektes überwacht werden. Die Indikatoren sollten mit den Ergebnissen und/oder Meilensteinen des Projektes übereinstimmen. Beschreiben Sie bitte den Indikator, einschließlich Messeinheit, Grundlinie und Zielwert des Indikators.
Po potrebi vstavite dodatne vrstice./ Fügen Sie weitere Reihen hinzu, falls notwendig.
	Kazalniki projekta / Projektindikatoren:    


	Št.

Nr.
	Opis kazalnika / Indikatorbeschreibung
	Doseči do leta /
Erreicht bis
	Osnova za začetek merjenja * / Grundlinien-wert*
	Ciljna vrednost / Zielwert

	1
	Primer: število na novo razvitih turističnih izdelkov /
Beispiel: Anzahl der neu entwickelten Tourismusprodukte
	2010
	0
	3

	2
	
	
	0
	

	3
	
	
	0
	

	4
	
	
	0
	

	5
	
	
	0
	

	6
	
	
	0
	

	7
	
	
	0
	

	8
	
	
	0
	

	9
	
	
	0
	

	10
	
	
	0
	


*Če osnova za začetek merjenja ni enaka 0, vnesite pravilno vrednost. / * falls die Grundlinie nicht bei 0 liegt, geben Sie den korrekten Wert ein.
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